
Pneumatikenhet DW-306

Beskrivning

Vitector DW-306 är en kopplingsenhet som är konstruerad för att monteras direkt på port för enkel anslutning 
av spiralkabel, slang för pneumatik och / eller slaklinebrytare. 

Kabelgenomföringar storlek M12 och M16 kan monteras i kabelingångarna på lådan.

Observera: För att inte skador ska uppkomma på kretskortet ska detta tas ur lådan och lådans lock skruvas fast
innan du trycker ut de förmarkerade locken på kabelingångarna. Använd en skarp skruvmejsel.

För att uppnå skyddsklass IP65 måste kabelgenomföringarna säkras med låsmutter.

Modifiering av kretskortet

Kretskortet är konstruerat för att anslutas till ett 1,2 kOhm anslutnings-
ställe. Om kopplingslådan ska anlutas till ett 8,2 kOhm anslutningställe 
måste den nedersta resistorn på kretskortet tas bort. 

Observera: Endast den markerade resistorn ska tas bort från 
kretskortet enligt bilden.

Anslutning av spiralkabel

Justering av brytarens känslighet

Vrid justerskruven: 
Moturs = ökad känslighet
Medurs = minskad känslighet.
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1 Beschreibung 

Die Anschlussdose DW-306 zur Befestigung

dem Torblatt erlaubt den 

Spiralkabels sowie von Schlupftür

Schlaffseilschaltern. Es können M12 und M16 

Verschraubungen durch die vorgeprägten 

Öffnungen im Gehäuse geführt werden. Hierzu 

sind nach Bedarf die vorgeprägten Öffnungen mit 

einem Schraubendreher aufzusto

- Achtung: Vorher die Platine aus der 

Anschlussdose herausnehmen und 

Gehäusedeckel wieder  verschrauben!

- Alle Verschraubungen müssen mit 

Kontermuttern gesichert sein, damit die 

Schutzart IP 65 bestehen bleibt.

 

2 Modif ikation der Plat ine

Die Platine ist für den Betrieb an einer 1k2 

Schnittstelle ausgelegt. Falls die Anschlussdose 

an einer 8k2 Schnittstelle betrieben werden soll, 

muss vor Inbetriebnahme der untere 

Widerstände auf der Platine 

Achtung: Nur den in der Skizze markie

Widerstand entfernen! 
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 entfernt werden. 

Nur den in der Skizze markierten 

 

3  Spiralkabelanschluss

 

4 Einstellschraube für

Schaltempfindl ichkeit  

Gegen Uhrzeigersinn: Empfindlichkeit erhöhen

In Uhrzeigersinn:   Empfindlichkeit verringern

 

Klemme Farbe Funktion

1.1 Weiß 
DW

1.2 Grün 

1.3 Gelb 
Stop

1.4 Braun 

2.1 beliebig Schlaffseil

Schlupftürschalter2.2 

2.3 N.C. entfällt

2.4 beliebig Schlaffseil

Schlupftürschalter 2.5 
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mpfindlichkeit erhöhen 
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Funktion 

DW 

Stop 
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1 Descript ion 

The DW 3O-306 junction box is designed to 

be mounted on the door panel for easy 

connection of spiral cable, slack-cable and / 

or wicket-door-switch. M12 and M16 cable 

glands can be inserted in the prepunched 

housing entries which have to be poked out 

with a sharp screw driver. 

- Caution: Prior to opening the housing at the 

provided spots remove the PCB and refasten 

the lid 

- Make sure cable glands are secured with a 

locknut in order to maintain splash-water 

protection level IP65 

 

2 Modif ication of PCB 

The PCB is designed to be connected to a 

1k2- interface. If the control board requires an 

8k2- interface the bottom resistor on the PCB 

has to be removed prior to initial operation.    

Caution: Only remove the marked resistor 

from the PCB as shown below. 

 

 

 

3 Spiral cable connect ion 

 

 

4 Adjust ing Screw for switching-

sensit iv ity  

 

Anticlockwise:   Increase sensitivity 

Clockwise: Decrease sensitivity 

 

terminal colour Function 

1.1 White 
DW contact 

1.2 Green 

1.3 Yellow 
Stop 

1.4 Brown 

2.1 Arbitrary Slack cable, wicket 

door switch 2.2 

2.3 N.C. nothing 

2.4 Arbitrary Slack cable, wicket 

door switch 2.5 
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Anslutning
1.1
1.2
1.3
1.4
2.1
2.2
2.3
2.4
2.5

Färg
Vit

Grön
Gul

Brun

Valfritt

Används  ej

Valfritt

Funktion

DW-kontakt

Stopp

Slaklina, slaklinebrytare

Används ej

Slaklina, slaklinebrytare
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